
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK 42,43,43X,48 G RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X,48 G RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010563
Mfr. No.: 0402203111
Color: Black
Make: Glock
Model: 43X
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521276
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte
lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
Informieren Sie sich über mögliche Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Visier vor der Verwendung korrekt installiert ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht bei schlechten Lichtverhältnissen, wenn die Sicht nicht ausreichend ist.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in der Nähe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit gelagert
wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Tritium korrekt funktioniert und sichtbar ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Visier installieren.
Entfernen Sie das alte Visier, falls vorhanden.
Montieren Sie das HYPER BRIGHT Visier gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass das Visier fest sitzt.

Nutzung

Verwenden Sie das Visier nur in Verbindung mit der entsprechenden GlockModellreihe (42, 43, 43X, 48).
Zielen Sie immer in einem sicheren Bereich und halten Sie die Waffe in Richtung eines sicheren Ziels.
Testen Sie die Sichtbarkeit des Tritiums bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um sich an die Funktionalität
zu gewöhnen.
Üben Sie regelmäßig, um mit dem Visier vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle für die Entsorgung von Waffen und Zubehör.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Unbefugten gelangt, bevor es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EU Safety GatePlattform besuchen, um Informationen zu
Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK sicher und effektiv nutzen können. Bei weiteren Fragen oder
Bedenken zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read the information
carefully to understand how to use the sights safely and effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK by following all
instructions outlined in this guide.

Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If a recall occurs, follow the provided instructions for
returning or replacing the product.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements similar to
those of physical stores.

Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable individuals,
such as children. Keep the product out of reach.

EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with the
product.

Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU's Safety Gate platform for alerts regarding
unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Visibility: Ensure that the sights are clearly visible under varying light conditions. If visibility is compromised,
do not use the product until it is assessed.

Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid any potential hazards associated with
improper mounting.

Handling: Always handle the firearm safely. Treat every firearm as if it is loaded, and keep the muzzle pointed
in a safe direction.

Storage: Store the firearm and sights in a secure location, away from children and unauthorized users.

Maintenance: Regularly check the sights for any signs of damage or wear. If any issues are found, do not use
the product until it has been inspected by a qualified gunsmith.

Training: Ensure that all users have proper training in firearm safety and handling before using the HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions
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Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove Existing Sights: If applicable, carefully remove the existing sights from the firearm using appropriate
tools.

Install the New Sights:

Align the front sight with the mounting slot on the slide of the firearm.
Secure the front sight in place as per the manufacturer's specifications.
Repeat the process for the rear sight, ensuring proper alignment.

Check Alignment: After installation, check the alignment of both sights to ensure they are properly positioned
for accurate aiming.

Test the Sights: Before using the firearm in a live setting, test the sights in a controlled environment to ensure
proper functionality.

Usage Instructions

Aiming: Use the Unotch shape of the rear sight to naturally direct your eyes to the front sight for quick target
acquisition.

Lighting Conditions: The sights are designed for optimal visibility in both daylight and lowlight conditions.
Always ensure that the sights are functioning correctly in the current environment.

Regular Checks: Periodically check the sights for any signs of damage or wear, especially after heavy use.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK in accordance
with local regulations regarding electronic waste and firearms accessories.

Recycling: If possible, recycle components of the sights that can be recycled to minimize environmental
impact.

Hazardous Materials: Do not dispose of the product in regular household waste. Follow local guidelines for
hazardous materials disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK, please reach out to the
designated EU contact point associated with this product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Always prioritize safety and responsible handling of firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una experiencia de puntería superior en diversas condiciones de iluminación. Antes de utilizarlo, es importante que
leas y sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre fuera del alcance de los niños.
Verifica que el producto esté en buen estado antes de cada uso. Cualquier daño visible puede comprometer
la seguridad y el rendimiento.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y siguiendo las instrucciones del fabricante.
Mantén el área de uso libre de obstáculos y asegúrate de que no haya personas o animales en el camino de
disparo.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y efectividad.
Si notas algún funcionamiento inusual, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras fijas de tritio están diseñadas para funcionar en condiciones de
poca luz. Asegúrate de que las miras estén limpias y en buen estado para un rendimiento óptimo.
Evita el contacto directo con el agua: Aunque el producto es resistente, evita sumergirlo en agua o
exponerlo a condiciones extremadamente húmedas.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes de
calor.
Uso de la mira: Cuando utilices la mira, asegúrate de que tu postura sea estable y segura. Mantén el dedo
fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación del HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
GLOCK en tu pistola. Asegúrate de que esté firmemente montado y ajustado.
Verifica que las miras estén alineadas correctamente antes de usarlas.

Uso:

Antes de disparar, asegúrate de que el área esté despejada.
Utiliza la mira delantera y trasera para alinear tu objetivo.
Practica en un entorno controlado y seguro antes de usar el producto en situaciones reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.
Si el producto está dañado o no es seguro para su uso, considera llevarlo a un centro de reciclaje
especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o preocupaciones sobre la seguridad de este producto, asegúrate de consultar con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad o retiros a través de
plataformas oficiales.



Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
tu HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT GLOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT per GLOCK. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni ottimali in tutte le condizioni di illuminazione. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Segnala eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Evita di puntare la pistola verso te stesso o verso altre persone.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa illuminazione senza una fonte di illuminazione adeguata.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Assicurati che la pistola sia scarica.
Rimuovi il mirino esistente, se presente.
Posiziona il nuovo mirino HYPER BRIGHT nella sua sede.
Fissa il mirino in posizione seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che il mirino sia saldamente fissato prima di utilizzare la pistola.

Uso del Mirino

Quando utilizzi il mirino, allinea il mirino anteriore e posteriore per una mira precisa.
Sfrutta i colori contrastanti per migliorare la visibilità in diverse condizioni di illuminazione.
In condizioni di scarsa illuminazione, il trizio assicura che il mirino rimanga visibile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e chimici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il punto di assistenza clienti
dell'Unione Europea.

Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT per
GLOCK. Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per ottenere le migliori prestazioni dal tuo
prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Przyrządów Celowniczych HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Przyrządów Celowniczych HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Naszym
celem jest zapewnienie Państwu produktów o najwyższej jakości, które są bezpieczne w użytkowaniu. Proszę
zapoznać się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów celowniczych, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Unikaj używania broni w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu, takich jak silny wiatr, deszcz czy
mgła.
Nie kieruj broni w kierunku ludzi ani zwierząt.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj przyrządów celowniczych tylko w połączeniu z odpowiednim modelem pistoletu Glock (42, 43, 43X,
48).
Upewnij się, że przyrządy celownicze są czyste i wolne od zanieczyszczeń, które mogą wpływać na ich
działanie.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia przyrządów celowniczych, niezwłocznie je wymień.
Nie używaj przyrządów celowniczych w połączeniu z bronią, która nie jest zgodna z ich specyfikacją.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas korzystania z broni i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij stare przyrządy celownicze, jeśli są zainstalowane.
Zainstaluj nowe przyrządy celownicze HYPER BRIGHT zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilnie zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
W ciągu dnia korzystaj z fluorescencyjnych właściwości pierścieni celowniczych, aby szybko
zidentyfikować cel.
W warunkach słabego oświetlenia polegaj na trytowych źródłach światła, które są zawsze aktywne.
Regularnie ćwicz celowanie, aby zwiększyć swoją precyzję i pewność siebie w używaniu broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj stare przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj trytowych źródeł światła do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać
informacje na temat właściwej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy produktu są odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów
odpowiednim organom.

Podsumowanie
Zestaw Przyrządów Celowniczych HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Proszę przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych
strzałów!



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan maksimaalista näkyvyyttä kaikissa valaistusolosuhteissa. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita ja
varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä asianmukaisesti ja turvallisesti.
Tarkista, että tuote on ehjä ja toimiva ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä valvonnassa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Varmista, että etu ja takakohdistimet ovat kunnolla asennettu ja toimivat.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Varmista, että näet selkeästi kohteen ennen laukaisua.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole ehdottoman tarpeellista.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK tuote suoraan ilman muutoksia.
Varmista, että asennus tapahtuu valmistajan suositusten mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain, kun olet varma sen toimintakunnosta.
Huolehdi, että tuote on aina puhdas ja kunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK tuotteen käytössä, ota yhteyttä
valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota lisätietoja ja tukea tuotteen käytössä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Denna produkt är designad för att ge överlägsen
synlighet och säkerhet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ alltid att produkten används på ett säkert sätt och i enlighet med tillverkarens
anvisningar.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att extra skydd finns för sårbara grupper, som barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, var god kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den visar tecken på skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera att sikten är korrekt justerade för att säkerställa optimal precision.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är i säkert läge och avfyrningssäkert innan installation.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera sikten korrekt.
Kontrollera att sikten sitter ordentligt fast och är i rätt position.

Användning:

Använd produkten endast i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.
Fokusera alltid på målet innan du avfyrar.
Använd produkten i väl upplysta områden eller under natten med tillräcklig belysning.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinning: Om möjligt, återvinn delar av produkten för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller en EUbaserad kontaktpunkt för
produktsäkerhet.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET GLOCK. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod na bezpečné používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost za jakýchkoli světelných podmínek. Abychom zajistili
bezpečné používání, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a zda je mířidlo správně nainstalováno.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli poškození nebo nesrovnalostí ihned přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte mířidlo pouze na zbraních určených výrobcem (např. Glock 42, 43, 43X, 48).
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Při používání mířidel za slabého osvětlení se ujistěte, že máte dobrou znalost okolního prostředí.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo měnit mířidlo bez odborné pomoci.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace mířidla:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné, a důkladně vyčistěte místo instalace.
Nainstalujte mířidlo podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je pevně uchyceno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo správně zarovnáno a funkční.

Používání mířidla:

Při střelbě se ujistěte, že máte správný úchop a postoj.
Zaměřte se na přední mířidlo a používejte kontrastní barvy pro lepší viditelnost.
V případě zhoršených světelných podmínek se spolehněte na samosvítící vlastnosti mířidla.

Pokyny pro likvidaci
Mířidlo a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zkontrolujte, zda je výrobek recyklovatelný a zda neobsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými standardy pro bezpečnost produktů a měl by být dodržován pro
zajištění bezpečného používání soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK.


